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NOTES

Revised Nomenclature of Campylobacter pyloridis

B. J. MARSHALL anD C. S. GOODWIN
The Microbiology Department, Royal Perth Hospital, Perth, Western Australia, 6001, Australia

The specific epithet for Campylobacter pyloridis (1, 3) was
in violation of Principle 3 and Rule 12c¢ of the International
Code of Nomenclature of Bacteria (2). Pylorus is originally
a Greek word, but has been used in Latin for a very long
time; the correct Latin genitive is pylori. Principle 3 of the
International Code states that ‘‘the scientific names of all
taxa are Latin or latinized words treated as Latin regardless
of their origin.”” Rule 12c states that ‘‘a specific epithet must
either be an adjective, or a substantive in apposition in the
nominative case or as a substantive in the genitive case.”’
Our original nomenclature of C. pyloridis (3) was a linguistlc
error. Therefore, the name of this organism is revised to
Campylobacter pylori (genitive of the noun pylorus).
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